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ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ
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О ратификации Соглашения между Правительством
Республики Беларусь и Правительством Российской Фе-
дерации о взаимодействии при эксплуатации магист-
ральных нефтепродуктопроводов, расположенных на
территории Республики Беларусь
Принят Палатой представителей 20 октября 2004 года
Одобрен Советом Республики 28 октября 2004 года

Ратифицировать Соглашение между Правительством Республики Беларусь и Правитель-
ством Российской Федерации о взаимодействии при эксплуатации магистральных нефтепро-
дуктопроводов, расположенных на территории Республики Беларусь, подписанное в г. Мин-
ске 8 июня 2004 года.

Президент Республики Беларусь А.Лукашенко

СОГЛАШЕНИЕ
между Правительством Республики Беларусь и Правительством Российской Федерации

о взаимодействии при эксплуатации магистральных нефтепродуктопроводов,
расположенных на территории Республики Беларусь

Правительство Республики Беларусь и Правительство Российской Федерации, далее име-
нуемые Сторонами,

принимая во внимание, что магистральные нефтепродуктопроводы, расположенные на
территории Республики Беларусь, являются неотъемлемой технологической частью систе-
мы магистральных нефтепродуктопроводов Нижний Новгород–Рязань–Орел, Самара–Уне-
ча–Вентспилс, Самара–Унеча–Мозырь–Ровно–Брест–Ужгород,

учитывая необходимость обеспечения беспрепятственного транзита нефтепродуктов не-
зависимо от их места производства, места назначения и владельца,

исходя из необходимости эффективного использования существующей системы магист-
ральных нефтепродуктопроводов,

желая способствовать долгосрочному взаимовыгодному сотрудничеству в сфере строи-
тельства и эксплуатации системы магистральных нефтепродуктопроводов,

признавая, что проведение согласованной политики в области транспортировки нефте-
продуктов в отношении третьих стран отвечает интересам Сторон и способствует повышению
эффективности их участия в международных связях,

согласились о нижеследующем:

Статья 1

Используемые в настоящем Соглашении термины означают следующее:
«транспортировка нефтепродуктов» – деятельность по перемещению нефтепродуктов по

магистральным нефтепродуктопроводам из пунктов приемки от грузоотправителей до пунк-
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тов сдачи их грузополучателям, технологического хранения, налива и перевалки на другой
вид транспорта;

«транзит нефтепродуктов» – перемещение через территорию государства одной из Сторон
нефтепродуктов, происходящих из другого государства и предназначенных для грузополу-
чателей на территории третьего государства, не являющегося стороной настоящего Соглаше-
ния;

«магистральные нефтепродуктопроводы» – единый производственно-технологический
комплекс трубопроводов с подземными, подводными, наземными и надземными сооруже-
ниями, предназначенный для транспортировки нефтепродуктов из пунктов приемки от гру-
зоотправителей до пунктов сдачи грузополучателям, технологического хранения, налива и
перевалки на другой вид транспорта;

«система магистральных нефтепродуктопроводов» – совокупность магистральных трубо-
проводов, площадочных объектов и объектов производственно-технологической связи, свя-
занных между собой и обеспечивающих процесс транспортировки нефтепродуктов;

«производственно-технологическая связь» – объекты связи, обеспечивающие эксплуата-
цию и функционирование системы магистральных нефтепродуктопроводов.

Статья 2

Стороны руководствуются действующими правилами, положениями, инструкциями,
стандартами, техническими условиями и другими нормативными актами, регламентирую-
щими работу системы магистральных нефтепродуктопроводов и объектов производствен-
но-технологической связи, и сотрудничают в целях их унификации.

Статья 3

Стороны руководствуются принципом равнодоступности к системе магистральных неф-
тепродуктопроводов, расположенной на территории Республики Беларусь, при транспорти-
ровке нефтепродуктов.

Статья 4

Эксплуатация системы магистральных нефтепродуктопроводов, расположенной на тер-
ритории Республики Беларусь, осуществляется предприятиями открытого акционерного об-
щества «Акционерная компания трубопроводного транспорта нефтепродуктов «Транснефте-
продукт» – резидентами Республики Беларусь. При этом сохраняется действующая на мо-
мент подписания настоящего Соглашения схема технологического управления открытого
акционерного общества «Акционерная компания трубопроводного транспорта нефтепродук-
тов «Транснефтепродукт» этими нефтепродуктопроводами.

Назначение на должность и освобождение от должности руководителей предприятий,
указанных в части первой настоящей статьи, производится в соответствии с уставами этих
предприятий.

Статья 5

Услуги по транспортировке нефтепродуктов по магистральным нефтепродуктопроводам,
расположенным на территории Республики Беларусь, оказываются на основании договоров,
заключаемых открытым акционерным обществом «Акционерная компания трубопроводно-
го транспорта нефтепродуктов «Транснефтепродукт» с грузоотправителями или грузополу-
чателями.

Статья 6

Стороны содействуют обеспечению наиболее эффективной загрузки магистральных неф-
тепродуктопроводов и функционированию соответствующих объектов производственно-тех-
нологической связи на территории Республики Беларусь.

Статья 7

С даты регистрации учредительных документов предприятий открытого акционерного
общества «Акционерная компания трубопроводного транспорта нефтепродуктов «Транснеф-
тепродукт», находящихся на территории Республики Беларусь, стоимость услуг по транс-
портировке нефтепродуктов по магистральным нефтепродуктопроводам, расположенным на
территории Республики Беларусь, устанавливается в размере 0,89 доллара США за 1 тонну
нефтепродуктов, перемещенных на расстояние 100 км.
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В дальнейшем изменение тарифов на услуги по транспортировке нефтепродуктов по маги-
стральным нефтепродуктопроводам, расположенным на территории Республики Беларусь,
осуществляется уполномоченным органом Белорусской Стороны в соответствии с методикой
определения тарифов на услуги по транспортировке нефтепродуктов, согласованной с упол-
номоченным органом Российской Стороны.

Статья 8

Стороны обеспечивают необходимые условия для проектирования, сооружения и экс-
плуатации системы магистральных нефтепродуктопроводов, расположенных на территории
Республики Беларусь, а также для ее реконструкции, в том числе обеспечивающей учет объе-
мов транспортировки (транзита) нефтепродуктов.

Статья 9

Стороны обеспечивают разработку и реализацию инвестиционных программ и проектов
по увеличению технических возможностей системы транспортировки нефтепродуктов по
территории Республики Беларусь.

Стороны способствуют созданию организаций с иностранным капиталом (иностранными
инвестициями) для реализации программ и проектов, направленных на дальнейшее разви-
тие системы магистральных нефтепродуктопроводов, расположенной на территории Респуб-
лики Беларусь.

Статья 10

Инвестиции российских организаций в объекты магистральных нефтепродуктопроводов
на территории Республики Беларусь не подлежат национализации и реквизиции без согла-
шения Сторон.

Статья 11

В целях промышленной, пожарной и экологической безопасности Стороны обеспечат вы-
полнение мероприятий по предупреждению возникновения чрезвычайных ситуаций, ава-
рий и иных инцидентов, влекущих нанесение ущерба окружающей среде, жизни и здоровью
граждан, имуществу организаций.

В случае аварий на объектах системы магистральных нефтепродуктопроводов Стороны
через свои уполномоченные организации оказывают взаимопомощь специалистами, матери-
ально-техническими ресурсами, специальной техникой для быстрейшей ликвидации по-
следствий аварий.

Стороны предоставляют право специальным аварийно-восстановительным подразделе-
ниям беспрепятственно переправлять на территорию заинтересованной Стороны оборудова-
ние и материалы для ликвидации аварий и их последствий на магистральных нефтепродук-
топроводах.

Статья 12

Положения настоящего Соглашения не затрагивают прав и обязательств Сторон по дру-
гим международным договорам, участниками которых они являются.

Статья 13

По взаимной договоренности Стороны могут вносить в настоящее Соглашение дополне-
ния и изменения, оформляемые соответствующими протоколами, являющимися неотъемле-
мой частью настоящего Соглашения.

Статья 14

Споры между Сторонами относительно толкования и применения положений настоящего
Соглашения, а также споры, затрагивающие права и обязанности Сторон, будут решаться пу-
тем взаимных консультаций и переговоров.

Стороны взаимно отказываются от предъявления всех возможных претензий и исков друг
к другу, связанных с деятельностью предприятий открытого акционерного общества «Ак-
ционерная компания трубопроводного транспорта нефтепродуктов «Транснефтепродукт» –
резидентов Республики Беларусь, которую они осуществляли до вступления в силу настоя-
щего Соглашения.
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Белорусская Сторона примет меры по урегулированию имущественных, экономических
и иных претензий и споров, возникших до вступления в силу настоящего Соглашения, в отно-
шении предприятий открытого акционерного общества «Акционерная компания трубопро-
водного транспорта нефтепродуктов «Транснефтепродукт» – резидентов Республики Бела-
русь.

Статья 15

Настоящее Соглашение:
носит бессрочный характер и может быть прекращено лишь по взаимному согласию Сто-

рон;
вступает в силу одновременно с Протоколом между Правительством Республики Бела-

русь и Правительством Российской Федерации о праве собственности Российской Федерации
на имущественный комплекс Частного производственного унитарного предприятия «За-
пад-Транснефтепродукт» (бывшее Мозырское управление магистральных нефтепродукто-
проводов) от 8 июня 2004 г. и Протоколом между Правительством Республики Беларусь и
Правительством Российской Федерации о праве собственности Российской Федерации на
имущественный комплекс Белорусского цеха электросвязи – дочернего предприятия Госу-
дарственного предприятия производственной связи нефтепродуктообеспечивающей систе-
мы (в настоящее время – ОАО «Телекомнефтепродукт») от 8 нюня 2004 г. с даты получения
последнего письменного уведомления о выполнении Сторонами внутригосударственных
процедур, необходимых для вступления его в силу.

Статья 16

С даты вступления в силу настоящего Соглашения действие Соглашения между Прави-
тельством Республики Беларусь и Правительством Российской Федерации о взаимодействии
при эксплуатации магистральных нефтепродуктопроводов от 20 июля 1992 г. прекращается.

Совершено в г. Минске 8 июня 2004 г. в двух подлинных экземплярах на русском языке.

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ
12 ноября 2004 г. № 328-З

2/1077
(16.11.2004)

О ратификации Протокола между Правительством Рес-
публики Беларусь и Правительством Российской Феде-
рации о праве собственности Российской Федерации на
имущественный комплекс Белорусского цеха электро-
связи – дочернего предприятия Государственного пред-
приятия производственной связи нефтепродуктообеспе-
чивающей системы (ОАО «Телекомнефтепродукт»)
Принят Палатой представителей 20 октября 2004 года
Одобрен Советом Республики 28 октября 2004 года

Ратифицировать Протокол между Правительством Республики Беларусь и Правительст-
вом Российской Федерации о праве собственности Российской Федерации на имущественный
комплекс Белорусского цеха электросвязи – дочернего предприятия Государственного пред-
приятия производственной связи нефтепродуктообеспечивающей системы (ОАО «Телеком-
нефтепродукт»), подписанный в г. Минске 8 июня 2004 года.

Президент Республики Беларусь А.Лукашенко
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ПРОТОКОЛ
между Правительством Республики Беларусь

и Правительством Российской Федерации о праве собственности Российской Федерации
на имущественный комплекс Белорусского цеха электросвязи – дочернего предприятия
Государственного предприятия производственной связи нефтепродуктообеспечивающей

системы (ОАО «Телекомнефтепродукт»)

Правительство Республики Беларусь и Правительство Российской Федерации, далее име-
нуемые Сторонами, на основании статьи 2 Соглашения о взаимном признании прав и регули-
ровании отношений собственности от 9 октября 1992 г. договорились о нижеследующем:

1. Признать с 1 декабря 1990 г. право собственности Российской Федерации на имущест-
венный комплекс Белорусского цеха электросвязи – дочернего предприятия Государствен-
ного предприятия производственной связи нефтепродуктообеспечивающей системы (в на-
стоящее время – ОАО «Телекомнефтепродукт»), расположенного по адресу: Республика Бе-
ларусь, Гомельская область, г. Мозырь, ул. Котловца, д. 29, далее именуемого предприяти-
ем.

2. Предприятие осуществляет свою хозяйственную деятельность в соответствии с Согла-
шением между Правительством Республики Беларусь и Правительством Российской Феде-
рации о взаимодействии при эксплуатации магистральных нефтепродуктопроводов, распо-
ложенных на территории Республики Беларусь, от 8 июня 2004 г. и законодательством Рес-
публики Беларусь.

3. Государственная регистрация предприятия осуществляется в соответствии с законода-
тельством Республики Беларусь как собственности Российской Федерации либо юридиче-
ского лица, определенного в соответствии с законодательством Российской Федерации.

4. Настоящий Протокол вступает в силу после выполнения Сторонами необходимых внут-
ригосударственных процедур одновременно с Соглашением, указанным в пункте 2 настоя-
щего Протокола.

Совершено в г. Минске 8 июня 2004 г. в двух подлинных экземплярах на русском языке.

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ
12 ноября 2004 г. № 329-З

2/1078
(16.11.2004)

О ратификации Протокола между Правительством Рес-
публики Беларусь и Правительством Российской Феде-
рации о праве собственности Российской Федерации на
имущественный комплекс Частного производственного
унитарного предприятия «Запад-Транснефтепродукт»
(бывшее Мозырское управление магистральных нефте-
продуктопроводов)
Принят Палатой представителей 20 октября 2004 года
Одобрен Советом Республики 28 октября 2004 года

Ратифицировать Протокол между Правительством Республики Беларусь и Правительст-
вом Российской Федерации о праве собственности Российской Федерации на имущественный
комплекс Частного производственного унитарного предприятия «Запад-Транснефтепро-
дукт» (бывшее Мозырское управление магистральных нефтепродуктопроводов), подписан-
ный в г. Минске 8 июня 2004 года.

Президент Республики Беларусь А.Лукашенко
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ПРОТОКОЛ
между Правительством Республики Беларусь и Правительством Российской Федерации

о праве собственности Российской Федерации на имущественный комплекс
Частного производственного унитарного предприятия «Запад-Транснефтепродукт»

(бывшее Мозырское управление магистральных нефтепродуктопроводов)

Правительство Республики Беларусь и Правительство Российской Федерации, далее име-
нуемые Сторонами, на основании статьи 2 Соглашения о взаимном признании прав и регули-
ровании отношений собственности от 9 октября 1992 г. договорились о нижеследующем:

1. Признать с 1 декабря 1990 г. право собственности Российской Федерации на имущест-
венный комплекс Частного производственного унитарного предприятия «Запад-Транснеф-
тепродукт» (бывшее Мозырское управление магистральных нефтепродуктопроводов), рас-
положенного по адресу: Республика Беларусь, Гомельская область, г. Мозырь, ул. Котловца,
д. 29, далее именуемого предприятием.

2. Предприятие осуществляет свою хозяйственную деятельность в соответствии с Согла-
шением между Правительством Республики Беларусь и Правительством Российской Феде-
рации о взаимодействии при эксплуатации магистральных нефтепродуктопроводов, распо-
ложенных на территории Республики Беларусь, от 8 июня 2004 г. и законодательством Рес-
публики Беларусь.

3. Государственная регистрация предприятия осуществляется в соответствии с законода-
тельством Республики Беларусь как собственности Российской Федерации либо юридиче-
ского лица, определенного в соответствии с законодательством Российской Федерации.

4. Настоящий Протокол вступает в силу после выполнения Сторонами необходимых внут-
ригосударственных процедур одновременно с Соглашением, указанным в пункте 2 настоя-
щего Протокола.

Совершено в г. Минске 8 июня 2004 г. в двух подлинных экземплярах на русском языке.

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ
15 ноября 2004 г. № 330-З

2/1079
(17.11.2004)

О ратификации Соглашения между Правительством
Республики Беларусь и Правительством Азербайджан-
ской Республики о свободной торговле
Принят Палатой представителей 8 октября 2004 года
Одобрен Советом Республики 28 октября 2004 года

Ратифицировать Соглашение между Правительством Республики Беларусь и Правитель-
ством Азербайджанской Республики о свободной торговле, подписанное в г. Минске 31 марта
2004 года.

Президент Республики Беларусь А.Лукашенко

СОГЛАШЕНИЕ
между Правительством Республики Беларусь

и Правительством Азербайджанской Республики о свободной торговле

Правительство Республики Беларусь и Правительство Азербайджанской Республики,
именуемые в дальнейшем Договаривающимися Сторонами,

стремясь к развитию торгово-экономического сотрудничества между Республикой Бела-
русь и Азербайджанской Республикой на основе равенства и взаимной выгоды,

исходя из суверенного права каждого государства проводить самостоятельную внешне-
экономическую политику,

формируя условия для свободного движения товаров и услуг,
обеспечивая сбалансированность во взаимной торговле и стабилизацию внутреннего эко-

номического потенциала обоих государств,
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руководствуясь стремлением к постоянному повышению уровня жизни населения своих
государств,

согласились о нижеследующем:

Статья 1

1. Договаривающиеся Стороны согласно законодательствам своих государств и положе-
ниям настоящего Соглашения устанавливают режим свободной торговли во взаимной тор-
говле товарами.

2. Договаривающиеся Стороны не будут применять таможенные пошлины, налоги и сбо-
ры, имеющие эквивалентное таможенным пошлинам действие, на экспорт и импорт товаров,
происходящих из таможенной территории государства одной из Договаривающихся Сторон
и предназначенных для таможенной территории государства другой Договаривающейся Сто-
роны. В случае необходимости Договаривающиеся Стороны могут предусмотреть исключе-
ния из данного торгового режима по согласованной номенклатуре товаров, которые будут
оформляться документами, являющимися неотъемлемой частью настоящего Соглашения.

3. Для целей настоящего Соглашения и на период его действия под товарами, происходя-
щими с территорий государств Договаривающихся Сторон, понимаются товары в соответст-
вии с Правилами определения страны происхождения товаров, утвержденными Решением
Совета глав правительств Содружества Независимых Государств от 30 ноября 2000 г.

Статья 2

Каждая из Договаривающихся Сторон не будет:
прямо или косвенно облагать товары другой Договаривающейся Стороны, подпадающие

под действие настоящего Соглашения, внутренними налогами или сборами, превышающими
соответствующие налоги или сборы, которыми облагаются аналогичные товары внутреннего
производства или товары, происходящие из третьих стран;

вводить в отношении импорта или экспорта товаров, подпадающих под действие настоя-
щего Соглашения, какие-либо специальные ограничения или требования, которые в анало-
гичной ситуации не применяются к аналогичным товарам внутреннего производства или
товарам, происходящим из третьих стран;

применять в отношении складирования, перегрузки, хранения, перевозки товаров, про-
исходящих с территории государства другой Договаривающейся Стороны, а также платежей
и переводов платежей правила иные, чем те, которые применяются в аналогичных случаях в
отношении собственных товаров или товаров происхождением из третьих стран.

Статья 3

Договаривающиеся Стороны во взаимной торговле будут воздерживаться от применения
дискриминационных мер, введения количественных ограничений или эквивалентных мер
на экспорт и импорт товаров в рамках настоящего Соглашения.

Статья 4

Договаривающиеся Стороны будут обмениваться на регулярной основе информацией о за-
конах и других нормативных актах, связанных с экономической деятельностью, в том числе
по вопросам торговли, инвестиций, налогообложения, банковской и страховой деятельности
и прочих финансовых услуг, по транспортным и таможенным вопросам, включая таможен-
ную статистику.

Договаривающиеся Стороны будут незамедлительно сообщать друг другу об изменениях в
национальном законодательстве, которые могут повлиять на выполнение настоящего
Соглашения.

Уполномоченные органы Договаривающихся Сторон согласуют порядок обмена такой
информацией.

Статья 5

Договаривающиеся Стороны не будут допускать несанкционированного реэкспорта това-
ров, в отношении экспорта которых другая Договаривающаяся Сторона, с территории госу-
дарства которой происходят эти товары, применяет меры тарифного и нетарифного регули-
рования. Договаривающиеся Стороны обмениваются списками товаров, к которым применя-
ются меры тарифного и нетарифного регулирования. Реэкспорт таких товаров в третьи стра-
ны может осуществляться только с письменного согласия и на условиях, определяемых упол-
номоченным органом государства, являющегося страной происхождения данных товаров.
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Статья 6

Договаривающиеся Стороны признают несовместимой с целями настоящего Соглашения
недобросовестную деловую практику и обязуются не допускать в частности, но не исключи-
тельно, следующие ее методы:

договоры и контракты между предприятиями, решения, принятые объединением предпри-
ятий, и общие методы деловой практики, имеющие своей целью помешать или ограничить
конкуренцию или нарушить условия для нее на территориях государств Договаривающихся
Сторон;

действия, с помощью которых одно или несколько предприятий используют свое домини-
рующее положение, ограничивая конкуренцию на всей или на значительной части террито-
рии государств Договаривающихся Сторон.

Статья 7

При осуществлении мер тарифного и нетарифного регулирования двусторонних экономи-
ческих отношений, для обмена статистической информацией, проведения таможенных про-
цедур Договаривающиеся Стороны будут использовать единую девятизначную Товарную но-
менклатуру внешнеэкономической деятельности (ТНВЭД), основанную на гармонизирован-
ной системе описания и кодирования товаров Всемирной таможенной организации. При этом
для собственных нужд Договаривающиеся Стороны при необходимости будут осуществлять
развитие Товарной номенклатуры за пределами девяти знаков.

Статья 8

Договаривающиеся Стороны согласны в том, что соблюдение принципа свободы транзита
является важнейшим условием достижения целей настоящего Соглашения и существенным
элементом процесса их подключения к системе международного разделения труда и коопери-
рования.

В этой связи каждая Договаривающаяся Сторона обеспечит беспрепятственный транзит
через территорию ее государства товаров и не будет подвергать необоснованным задержкам и
ограничениям транзитные перевозки товаров, происходящих с таможенной территории го-
сударства другой Договаривающейся Стороны и/или третьих государств и предназначенных
для таможенной территории государства другой Договаривающейся Стороны или третьего
государства, за исключением товаров, ввоз которых запрещен или требует специального раз-
решения в соответствии с законодательством государства Договаривающейся Стороны. По-
ложения настоящего Соглашения не исключают возможности применения ограничений на
транзитные перевозки, которые могут нанести ущерб национальной безопасности. Соответ-
ственно каждая Договаривающаяся Сторона будет предоставлять экспортерам, импортерам
или перевозчикам все имеющиеся и необходимые для обеспечения транзита средства и услуги
на условиях, не худших чем те, на которых те же средства и услуги предоставляются собствен-
ным экспортерам, импортерам или перевозчикам, а также экспортерам, импортерам или пере-
возчикам любого третьего государства.

Порядок и условия прохождения товаров по территории государств Договаривающихся
Сторон регулируются в соответствии с законодательством государств Договаривающихся
Сторон и международными правилами перевозок.

Статья 9

Настоящее Соглашение не препятствует праву каждой из Договаривающихся Сторон
применять запреты или ограничения импорта, экспорта или транзита товаров, оправданные
с позиции общественной морали, охраны общественного порядка или государственной безо-
пасности, защиты жизни и здоровья людей, животных или растений и окружающей среды,
охраны художественных, исторических или археологических ценностей, являющихся на-
циональным достоянием, защиты интеллектуальной собственности, норм, относящихся к
импорту или экспорту золота, серебра или иных драгоценных металлов и камней, сохранно-
сти невосполнимых природных ресурсов.

Указанные запреты или ограничения не должны являться средством намеренной дискри-
минации или скрытого ограничения торговли между государствами Договаривающихся
Сторон.

Договаривающиеся Стороны не исключают применения мер наблюдения и контроля экс-
порта и импорта товаров, а также находящихся под международным контролем технологий,
имеющих происхождение с таможенной территории государств Договаривающихся Сторон.
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Статья 10

Положения настоящего Соглашения заменяют положения двусторонних соглашений, за-
ключенных ранее между Договаривающимися Сторонами, в той мере, в какой последние
либо несовместимы с первыми, либо идентичны им.

Настоящее Соглашение не затрагивает действия других соглашений, заключенных ранее
Договаривающимися Сторонами с третьими странами.

Статья 11

Споры между Договаривающимися Сторонами относительно толкования или примене-
ния положений настоящего Соглашения будут разрешаться путем переговоров.

Каждая из Договаривающихся Сторон в соответствии с законодательством своего госу-
дарства и международными обязательствами предоставит равную правовую и судебную за-
щиту прав и законных интересов субъектов хозяйственной деятельности государства другой
Договаривающейся Стороны.

Статья 12

Реализация целей настоящего Соглашения и выработка рекомендаций по совершенство-
ванию торгово-экономического сотрудничества между двумя странами возлагается Догова-
ривающимися Сторонами на совместную белорусско-азербайджанскую комиссию по торго-
во-экономическому сотрудничеству, которая поочередно будет проводить свои заседания в
Республике Беларусь и в Азербайджанской Республике.

Статья 13

Настоящее Соглашение заключается на неопределенный срок и вступает в силу со дня по-
лучения последнего письменного уведомления о выполнении Договаривающимися Сторона-
ми внутригосударственных процедур, необходимых для его вступления в силу.

Настоящее Соглашение утрачивает силу по истечении шести месяцев с даты письменного
уведомления одной из Договаривающихся Сторон о своем намерении прекратить действие
настоящего Соглашения. Положения настоящего Соглашения после прекращения его дейст-
вия будут применяться ко всем договорам и контрактам между предприятиями и организа-
циями обеих стран, заключенным, но не исполненным в период его действия.

Совершено в г. Минске 31 марта 2004 года в двух подлинных экземплярах, каждый на
русском и азербайджанском языках, причем все тексты имеют одинаковую силу.

Для целей толкования положений настоящего Соглашения будет взят за основу текст на
русском языке.
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ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ
15 ноября 2004 г. № 331-З

2/1080
(17.11.2004)

О внесении изменений и дополнений в Закон Республи-
ки Беларусь «О международных договорах Республики
Беларусь»
Принят Палатой представителей 20 октября 2004 года
Одобрен Советом Республики 28 октября 2004 года

Статья 1. Внести в Закон Республики Беларусь от 23 октября 1991 года «О международ-
ных договорах Республики Беларусь» в редакции Закона Республики Беларусь от 8 июля
1998 года (Ведамасцi Вярхоўнага Савета Рэспублiкi Беларусь, 1991 г., № 32, ст. 584; Веда-
масці Нацыянальнага сходу Рэспублікі Беларусь, 1998 г., № 29-30, ст. 469; Национальный
реестр правовых актов Республики Беларусь, 1999 г., № 47, 2/42; 2000 г., № 59, 2/176) изме-
нения и дополнения, изложив его в новой редакции:
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«ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

О международных договорах Республики
Беларусь

ГЛАВА 1
ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

Статья 1. Основные термины и их определения, используемые в настоящем Законе

Для целей настоящего Закона используются следующие основные термины и их
определения:

двусторонний международный договор – международный договор, заключенный двумя и
более государствами и (или) международными организациями, которые выступают в качест-
ве двух самостоятельных сторон международного договора;

депозитарий – государство, международная организация или ее главное исполнительное
должностное лицо, которым сдается на хранение подлинник международного договора и ко-
торые выполняют в отношении международного договора функции, предусмотренные этим
международным договором и международным правом;

договаривающаяся сторона – государство (государства) и (или) международная организа-
ция (международные организации), выступающие в качестве самостоятельной стороны меж-
дународного договора и выразившие согласие на обязательность для них этого международ-
ного договора независимо от того, вступил он в силу или не вступил;

межгосударственный договор – международный договор, заключенный от имени Респуб-
лики Беларусь с иностранным государством (иностранными государствами) и (или) с между-
народной организацией (международными организациями);

международная организация – межгосударственная (межправительственная) организа-
ция, созданная для выполнения определенных задач международного характера в соответст-
вии с учредительным актом этой организации и обладающая международной правосубъектно-
стью;

международный договор межведомственного характера – международный договор, за-
ключенный государственным органом (государственными органами) Республики Беларусь
по вопросам, входящим в его (их) компетенцию, с соответствующим государственным орга-
ном (соответствующими государственными органами) иностранного государства (иностран-
ных государств) и (или) с международной организацией (международными организациями);

международный договор Республики Беларусь – международный договор (межгосударст-
венный, межправительственный или международный договор межведомственного характе-
ра), заключенный в письменной форме Республикой Беларусь с иностранным государством
(иностранными государствами) и (или) с международной организацией (международными
организациями), который регулируется международным правом независимо от того, содер-
жится он в одном документе или в нескольких связанных между собой документах, а также
независимо от его конкретного наименования и способа заключения (договор, соглашение,
конвенция, решение, пакт, протокол, обмен письмами или нотами и другие наименования и
способы заключения международного договора);

межправительственный договор – международный договор, заключенный Правительст-
вом Республики Беларусь с правительством иностранного государства (правительствами
иностранных государств) и (или) с международной организацией (международными
организациями);

многосторонний международный договор – международный договор, заключенный тре-
мя и более государствами и (или) международными организациями, которые выступают в ка-
честве трех и более самостоятельных сторон международного договора;

оговорка – одностороннее официальное заявление в любой формулировке и под любым на-
именованием, сделанное государством или международной организацией в соответствии с
международным правом, посредством которого выражается желание исключить или изме-
нить юридическое действие определенных положений международного договора в их
применении к данному государству или к данной международной организации;

правопреемство в отношении международных договоров – переход прав и обязанностей по
международным договорам от одного государства к другому государству (другим
государствам);

участник международного договора – государство (государства) и (или) международная
организация (международные организации), выступающие в качестве самостоятельной сто-
роны международного договора, которые выразили согласие на обязательность для них меж-
дународного договора и для которых международный договор находится в силе;
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участник переговоров – государство (государства) и (или) международная организация
(международные организации), принимающие участие в составлении и принятии текста
международного договора.

Статья 2. Сфера действия настоящего Закона

Настоящий Закон устанавливает порядок заключения, исполнения, приостановления
действия и прекращения международных договоров Республики Беларусь.

Процедурные вопросы заключения, исполнения, приостановления действия и прекраще-
ния международных договоров Республики Беларусь определяются Президентом Республи-
ки Беларусь.

Статья 3. Правовая основа заключения, исполнения, приостановления действия и пре-
кращения международных договоров Республики Беларусь

Заключение, исполнение, приостановление действия и прекращение международных до-
говоров Республики Беларусь осуществляются в соответствии с Конституцией Республики
Беларусь, общепризнанными принципами международного права, Венской конвенцией о
праве международных договоров от 23 мая 1969 года, другими международными договорами
Республики Беларусь, настоящим Законом и иными актами законодательства Республики
Беларусь.

ГЛАВА 2
ЗАКЛЮЧЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНЫХ ДОГОВОРОВ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

Статья 4. Проведение переговоров по проектам межгосударственных и межправитель-
ственных договоров и подписание таких международных договоров

Предложения о проведении переговоров по проектам межгосударственных и межправи-
тельственных договоров и (или) подписании таких международных договоров по согласова-
нию с Министерством иностранных дел Республики Беларусь, Министерством юстиции Рес-
публики Беларусь и другими заинтересованными государственными органами Республики
Беларусь вносятся в Совет Министров Республики Беларусь государственными органами
Республики Беларусь, к компетенции которых относятся вопросы, содержащиеся в проектах
межгосударственных и межправительственных договоров (в межгосударственных и меж-
правительственных договорах).

В случае, если проект межгосударственного или межправительственного договора пред-
ставлен иностранным государством или международной организацией, предложения о под-
писании такого международного договора могут быть внесены одновременно с предложения-
ми о проведении переговоров по проекту данного международного договора в порядке, уста-
новленном частью первой настоящей статьи.

Предложения о проведении переговоров по проектам межгосударственных и межправи-
тельственных договоров и (или) подписании таких международных договоров должны содер-
жать:

проект соответствующего нормативного правового акта о проведении переговоров по про-
екту международного договора и (или) подписании международного договора;

проект международного договора на белорусском и (или) русском языках или позицию
Республики Беларусь на переговорах с приложением проекта международного договора,
представленного иностранным государством или международной организацией (при его на-
личии), либо копию международного договора на белорусском и (или) русском языках или
его официальный перевод на белорусский и (или) русский языки;

обоснование целесообразности заключения международного договора;
заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-

носятся вопросы, содержащиеся в проекте международного договора (в международном до-
говоре) и (или) позиции Республики Беларусь на переговорах;

заключение Министерства иностранных дел Республики Беларусь о соответствии проек-
та международного договора (международного договора) и (или) позиции Республики Бела-
русь на переговорах международным обязательствам Республики Беларусь;

заключение Министерства юстиции Республики Беларусь о соответствии проекта между-
народного договора (международного договора) и (или) позиции Республики Беларусь на пе-
реговорах Конституции Республики Беларусь, декретам и указам Президента Республики
Беларусь, законам Республики Беларусь и постановлениям Совета Министров Республики
Беларусь;
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финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат, связанных с реализаци-
ей международного договора;

перечень декретов и указов Президента Республики Беларусь, законов Республики Бела-
русь, постановлений Совета Министров Республики Беларусь (их структурных элементов),
подлежащих изменению, дополнению, отмене, признанию утратившими силу или приня-
тию в связи с заключением международного договора;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Совет Министров Республики Беларусь рассматривает внесенные предложения и в соот-
ветствии с настоящим Законом принимает решение о проведении переговоров по проекту со-
ответствующего международного договора и (или) подписании такого международного дого-
вора либо вносит предложения Президенту Республики Беларусь для рассмотрения и приня-
тия такого решения.

Решения о проведении переговоров по проектам межгосударственных и межправительст-
венных договоров и (или) подписании таких международных договоров принимаются в отно-
шении:

межгосударственных договоров, а также межправительственных договоров, устанавли-
вающих иные правила, чем те, которые содержатся в декретах и указах Президента Респуб-
лики Беларусь, законах Республики Беларусь, и межправительственных договоров, предме-
том которых являются вопросы, относящиеся только к сфере законодательного регулирова-
ния, но не урегулированные декретами и указами Президента Республики Беларусь, закона-
ми Республики Беларусь, – Президентом Республики Беларусь в форме указа;

иных межправительственных договоров – Советом Министров Республики Беларусь в
форме постановления.

Статья 5. Заключение межгосударственных и межправительственных договоров пу-
тем обмена нотами, письмами или иными документами, образующими меж-
дународный договор

Предложения о заключении межгосударственных и межправительственных договоров
путем обмена нотами, письмами или иными документами, образующими международный
договор, вносятся и рассматриваются в порядке, установленном частями первой и четвертой
статьи 4 настоящего Закона, и должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о заключении международного
договора путем обмена нотами, письмами или иными документами, образующими междуна-
родный договор;

проект ноты, письма или иного документа, образующих международный договор, на бе-
лорусском и (или) русском языках;

обоснование целесообразности заключения международного договора;
заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-

носятся вопросы, содержащиеся в проекте ноты, письма или иного документа, образующих
международный договор;

заключение Министерства иностранных дел Республики Беларусь о соответствии проек-
та ноты, письма или иного документа, образующих международный договор, международ-
ным обязательствам Республики Беларусь;

заключение Министерства юстиции Республики Беларусь о соответствии проекта ноты,
письма или иного документа, образующих международный договор, Конституции Республи-
ки Беларусь, декретам и указам Президента Республики Беларусь, законам Республики Бе-
ларусь и постановлениям Совета Министров Республики Беларусь;

финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат, связанных с реализаци-
ей международного договора;

перечень декретов и указов Президента Республики Беларусь, законов Республики Бела-
русь, постановлений Совета Министров Республики Беларусь (их структурных элементов),
подлежащих изменению, дополнению, отмене, признанию утратившими силу или приня-
тию в связи с заключением международного договора;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Решения о заключении межгосударственных и межправительственных договоров путем
обмена нотами, письмами или иными документами, образующими международный договор,
принимаются в порядке, установленном частью пятой статьи 4 настоящего Закона.

№ 2/1080 -35- 24.11.2004



Статья 6. Проведение переговоров по вопросу о возможности участия Республики Бе-
ларусь в межгосударственных и межправительственных договорах

В случае необходимости получения согласия участников или договаривающихся сторон
межгосударственного или межправительственного договора на присоединение Республики
Беларусь к данному международному договору или на правопреемство Республики Беларусь
в отношении этого международного договора проводятся переговоры по вопросу о
возможности участия Республики Беларусь в таком международном договоре.

Предложения о проведении переговоров по вопросу о возможности участия Республики
Беларусь в межгосударственных и межправительственных договорах вносятся и рассматри-
ваются в порядке, установленном частями первой и четвертой статьи 4 настоящего Закона, и
должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о проведении переговоров по во-
просу о возможности участия Республики Беларусь в международном договоре;

копию международного договора на белорусском и (или) русском языках или его офици-
альный перевод на белорусский и (или) русский языки;

обоснование целесообразности участия Республики Беларусь в международном договоре;
заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-

носятся вопросы, содержащиеся в международном договоре;
заключение Министерства иностранных дел Республики Беларусь о соответствии между-

народного договора международным обязательствам Республики Беларусь;
заключение Министерства юстиции Республики Беларусь о соответствии международно-

го договора Конституции Республики Беларусь, декретам и указам Президента Республики
Беларусь, законам Республики Беларусь и постановлениям Совета Министров Республики
Беларусь;

финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат, связанных с реализаци-
ей международного договора;

перечень декретов и указов Президента Республики Беларусь, законов Республики Бела-
русь, постановлений Совета Министров Республики Беларусь (их структурных элементов),
подлежащих изменению, дополнению, отмене, признанию утратившими силу или приня-
тию в связи с участием Республики Беларусь в международном договоре;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Решения о проведении переговоров по вопросу о возможности участия Республики Бела-
русь в межгосударственных и межправительственных договорах принимаются в порядке, ус-
тановленном частью пятой статьи 4 настоящего Закона.

Статья 7. Общие требования к заключению международных договоров межведомст-
венного характера

Государственные органы Республики Беларусь в пределах своих полномочий могут заклю-
чать международные договоры межведомственного характера по вопросам, относящимся к их
компетенции.

Международные договоры межведомственного характера не должны содержать положе-
ния, устанавливающие иные правила, чем те, которые содержатся в декретах и указах Пре-
зидента Республики Беларусь, законах Республики Беларусь, постановлениях Совета Мини-
стров Республики Беларусь, и регулировать вопросы, относящиеся только к сфере регулиро-
вания декретами и указами Президента Республики Беларусь, законами Республики Бела-
русь, постановлениями Совета Министров Республики Беларусь, но не урегулированные дек-
ретами и указами Президента Республики Беларусь, законами Республики Беларусь,
постановлениями Совета Министров Республики Беларусь.

Статья 8. Проведение переговоров по проектам международных договоров межведом-
ственного характера

Решения о проведении переговоров по проектам международных договоров межведомст-
венного характера принимаются руководителями государственных органов Республики Бе-
ларусь, заключающих данные международные договоры, по согласованию с Министерством
иностранных дел Республики Беларусь, Министерством юстиции Республики Беларусь и
другими заинтересованными государственными органами Республики Беларусь.

Статья 9. Подписание международных договоров межведомственного характера

Государственные органы Республики Беларусь, заключающие международные договоры
межведомственного характера, согласовывают предложения о подписании таких междуна-
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родных договоров с Министерством иностранных дел Республики Беларусь, Министерством
юстиции Республики Беларусь и другими заинтересованными государственными органами
Республики Беларусь, а также:

с Президентом Республики Беларусь – по вопросам, по которым в соответствии с законо-
дательством Республики Беларусь требуется решение Президента Республики Беларусь или
согласование с ним;

с Государственным секретариатом Совета Безопасности Республики Беларусь – по вопро-
сам безопасности, военного и военно-технического сотрудничества.

Предложения о подписании международных договоров межведомственного характера
должны содержать документы, указанные в абзацах втором–восьмом и десятом части треть-
ей статьи 4 настоящего Закона.

Предложения о подписании международных договоров межведомственного характера
рассматриваются и решения о подписании таких международных договоров принимаются в
отношении:

международных договоров межведомственного характера, заключаемых республикан-
скими органами государственного управления, подчиненными Совету Министров Республи-
ки Беларусь, – Советом Министров Республики Беларусь;

международных договоров межведомственного характера, заключаемых иными государ-
ственными органами Республики Беларусь, – руководителями этих государственных орга-
нов.

Статья 10. Проведение переговоров по вопросу о возможности участия Республики Бе-
ларусь в международных договорах межведомственного характера

В случае необходимости получения согласия участников или договаривающихся сторон
международного договора межведомственного характера на присоединение Республики Бела-
русь к данному международному договору или на правопреемство Республики Беларусь в отно-
шении этого международного договора проводятся переговоры по вопросу о возможности уча-
стия Республики Беларусь в таком международном договоре.

Решения о проведении переговоров по вопросу о возможности участия Республики Бела-
русь в международных договорах межведомственного характера принимаются в порядке, ус-
тановленном статьей 8 настоящего Закона.

Статья 11. Предоставление полномочий на совершение действий по заключению меж-
государственных и межправительственных договоров

Предложения о предоставлении полномочий на проведение переговоров по проектам меж-
государственных и межправительственных договоров или по вопросу о возможности участия
Республики Беларусь в таких международных договорах, на подписание таких международ-
ных договоров или проведение переговоров и подписание таких международных договоров
вносятся одновременно с предложениями о проведении переговоров по проектам межгосудар-
ственных и межправительственных договоров или по вопросу о возможности участия Респуб-
лики Беларусь в таких международных договорах, подписании таких международных догово-
ров или проведении переговоров и подписании таких международных договоров.

В случае необходимости принятия отдельного решения о предоставлении полномочий на
проведение переговоров по проектам межгосударственных и межправительственных догово-
ров или по вопросу о возможности участия Республики Беларусь в таких международных до-
говорах, на подписание таких международных договоров или проведение переговоров и под-
писание таких международных договоров либо о замене лица, ранее уполномоченного на со-
вершение таких действий, предложения о предоставлении полномочий на совершение соот-
ветствующих действий по заключению таких международных договоров должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о предоставлении полномочий на
проведение переговоров по проекту международного договора или по вопросу о возможности
участия Республики Беларусь в международном договоре, на подписание международного
договора или проведение переговоров и подписание международного договора;

копию соответствующего нормативного правового акта о проведении переговоров по про-
екту международного договора или по вопросу о возможности участия Республики Беларусь
в международном договоре, подписании международного договора или проведении перегово-
ров и подписании международного договора;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.
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Решения о предоставлении полномочий на проведение переговоров по проектам межгосу-
дарственных и межправительственных договоров или по вопросу о возможности участия Рес-
публики Беларусь в таких международных договорах, на подписание таких международных
договоров или проведение переговоров и подписание таких международных договоров при-
нимаются одновременно с решениями о проведении переговоров по проектам межгосударст-
венных и межправительственных договоров или по вопросу о возможности участия Респуб-
лики Беларусь в таких международных договорах, подписании таких международных
договоров или проведении переговоров и подписании таких международных договоров.

В случае необходимости принятия отдельного решения о предоставлении полномочий на
проведение переговоров по проектам межгосударственных и межправительственных догово-
ров или по вопросу о возможности участия Республики Беларусь в таких международных дого-
ворах, на подписание таких международных договоров или проведение переговоров и подписа-
ние таких международных договоров либо о замене лица, ранее уполномоченного на соверше-
ние таких действий, соответствующие решения принимаются в порядке, установленном ча-
стью пятой статьи 4 настоящего Закона.

Статья 12. Предоставление полномочий на совершение действий по заключению меж-
дународных договоров межведомственного характера

Решения о предоставлении полномочий на проведение переговоров по проектам междуна-
родных договоров межведомственного характера или по вопросу о возможности участия Рес-
публики Беларусь в таких международных договорах принимаются руководителями госу-
дарственных органов Республики Беларусь, заключающих данные международные догово-
ры, одновременно с принятием решений о проведении переговоров по проектам международ-
ных договоров межведомственного характера или по вопросу о возможности участия
Республики Беларусь в таких международных договорах.

Решения о предоставлении полномочий на подписание международных договоров межве-
домственного характера принимаются руководителями государственных органов Республи-
ки Беларусь, заключающих данные международные договоры, в отношении:

международных договоров межведомственного характера, заключаемых республикан-
скими органами государственного управления, подчиненными Совету Министров Республи-
ки Беларусь, – после принятия Советом Министров Республики Беларусь решения о подписа-
нии международного договора межведомственного характера;

международных договоров межведомственного характера, заключаемых иными государ-
ственными органами Республики Беларусь, – одновременно с принятием решения о подписа-
нии международного договора межведомственного характера.

В случае необходимости принятия отдельного решения о предоставлении полномочий на
проведение переговоров по проектам международных договоров межведомственного харак-
тера или по вопросу о возможности участия Республики Беларусь в таких международных
договорах, на подписание таких международных договоров либо о замене лица, ранее упол-
номоченного на совершение таких действий, соответствующие решения принимаются руко-
водителями государственных органов Республики Беларусь, заключающих данные
международные договоры.

Статья 13. Выдача документов, подтверждающих полномочия на совершение действий
по заключению международных договоров

Документ, подтверждающий полномочия на проведение переговоров по проектам межго-
сударственных и межправительственных договоров или по вопросу о возможности участия
Республики Беларусь в таких международных договорах, на подписание таких международ-
ных договоров или проведение переговоров и подписание таких международных договоров,
выдается конкретному лицу (лицам) Министерством иностранных дел Республики Беларусь
на основании принятого в соответствии с настоящим Законом решения Президента Респуб-
лики Беларусь либо Совета Министров Республики Беларусь о предоставлении полномочий
на совершение соответствующих действий по заключению межгосударственных и
межправительственных договоров.

Документ, подтверждающий полномочия на проведение переговоров по проектам между-
народных договоров межведомственного характера или по вопросу о возможности участия
Республики Беларусь в таких международных договорах, на подписание таких международ-
ных договоров, выдается конкретному лицу (лицам) руководителем государственного органа
Республики Беларусь, заключающего данный международный договор, на основании приня-
того в соответствии с настоящим Законом решения о предоставлении полномочий на
совершение соответствующих действий по заключению международных договоров
межведомственного характера.
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Статья 14. Выражение согласия Республики Беларусь на обязательность для нее меж-
дународных договоров

Согласие Республики Беларусь на обязательность для нее международного договора мо-
жет быть выражено подписанием международного договора, путем обмена нотами, письма-
ми или иными документами, образующими международный договор, ратификацией между-
народного договора, утверждением (принятием) международного договора, присоединением
к международному договору, путем правопреемства в отношении международного договора.

Согласие Республики Беларусь на обязательность для нее международного договора мо-
жет быть выражено любым иным способом, предусмотренным международным договором,
при соблюдении процедуры, установленной настоящим Законом для указанных в части пер-
вой настоящей статьи способов выражения согласия Республики Беларусь на обязательность
для нее международных договоров.

Решения о согласии на обязательность для Республики Беларусь межгосударственных и
межправительственных договоров принимаются Президентом Республики Беларусь, На-
циональным собранием Республики Беларусь или Советом Министров Республики Беларусь
в соответствии с их компетенцией, определенной Конституцией Республики Беларусь,
настоящим Законом, иными законодательными актами Республики Беларусь.

Решения о согласии на обязательность для Республики Беларусь международных догово-
ров межведомственного характера принимаются Советом Министров Республики Беларусь
или руководителями государственных органов Республики Беларусь, заключающих данные
международные договоры, в соответствии с их компетенцией, определенной настоящим
Законом и иными актами законодательства Республики Беларусь.

Статья 15. Международные договоры, подлежащие ратификации

Ратификации подлежат межгосударственные и межправительственные договоры:
в которых предусмотрена их ратификация;
устанавливающие иные правила, чем те, которые содержатся в декретах и указах Прези-

дента Республики Беларусь, законах Республики Беларусь;
предметом которых являются вопросы, относящиеся только к сфере законодательного ре-

гулирования, но не урегулированные декретами и указами Президента Республики
Беларусь, законами Республики Беларусь;

о территориальном разграничении Республики Беларусь с другими государствами;
об участии Республики Беларусь в международных организациях и межгосударственных

образованиях.

Статья 16. Ратификация международных договоров

Ратификация международных договоров осуществляется Национальным собранием Рес-
публики Беларусь в форме закона.

Предложения о ратификации международных договоров в шестимесячный срок со дня
подписания международного договора или обмена нотами, письмами или иными документа-
ми, образующими международный договор, вносятся в порядке, установленном частью
первой статьи 4 настоящего Закона, и должны содержать:

проект закона о ратификации международного договора;
копию международного договора на белорусском и (или) русском языках или его офици-

альный перевод на белорусский и (или) русский языки;
обоснование целесообразности заключения международного договора и выбора способа вы-

ражения согласия Республики Беларусь на обязательность для нее данного международного
договора;

заключение Министерства юстиции Республики Беларусь о соответствии международно-
го договора Конституции Республики Беларусь, декретам и указам Президента Республики
Беларусь, законам Республики Беларусь;

финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат, связанных с реализаци-
ей международного договора;

перечень декретов и указов Президента Республики Беларусь, законов Республики Бела-
русь (их структурных элементов), подлежащих изменению, дополнению, отмене, признанию
утратившими силу или принятию в связи с заключением международного договора;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту закона.

Совет Министров Республики Беларусь рассматривает поступившие предложения и пред-
ставляет межгосударственные договоры и подлежащие ратификации по основаниям, преду-
смотренным абзацами третьим и четвертым статьи 15 настоящего Закона, межправительст-
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венные договоры на рассмотрение Президенту Республики Беларусь, а иные межправитель-
ственные договоры вносит на ратификацию в Палату представителей Национального
собрания Республики Беларусь.

Президент Республики Беларусь или по его поручению Совет Министров Республики Бе-
ларусь вносят межгосударственные договоры и подлежащие ратификации по основаниям,
предусмотренным абзацами третьим и четвертым статьи 15 настоящего Закона, межправи-
тельственные договоры на ратификацию в Палату представителей Национального собрания
Республики Беларусь.

Статья 17. Утверждение (принятие) межгосударственных и межправительственных
договоров

Межгосударственные и межправительственные договоры, не подлежащие ратификации
и не вступающие в силу со дня подписания, обмена нотами, письмами или иными документа-
ми, образующими международный договор, подлежат утверждению (принятию).

Предложения об утверждении (принятии) межгосударственных и межправительствен-
ных договоров в шестимесячный срок со дня подписания международного договора или обме-
на нотами, письмами или иными документами, образующими международный договор, вно-
сятся и рассматриваются в порядке, установленном частями первой и четвертой статьи 4
настоящего Закона, и должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта об утверждении (принятии) меж-
дународного договора;

копию международного договора на белорусском и (или) русском языках или его офици-
альный перевод на белорусский и (или) русский языки;

обоснование целесообразности заключения международного договора и выбора способа вы-
ражения согласия Республики Беларусь на обязательность для нее данного международного
договора;

заключение Министерства юстиции Республики Беларусь о соответствии международно-
го договора Конституции Республики Беларусь, декретам и указам Президента Республики
Беларусь, законам Республики Беларусь и постановлениям Совета Министров Республики
Беларусь;

финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат, связанных с реализаци-
ей международного договора;

перечень постановлений Совета Министров Республики Беларусь (их структурных эле-
ментов), подлежащих изменению, дополнению, отмене, признанию утратившими силу или
принятию в связи с заключением международного договора;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Решения об утверждении (принятии) международных договоров принимаются в
отношении:

межгосударственных договоров – Президентом Республики Беларусь в форме указа;
межправительственных договоров – Советом Министров Республики Беларусь в форме

постановления.

Статья 18. Утверждение (принятие) международных договоров межведомственного
характера

Международный договор межведомственного характера подлежит утверждению (приня-
тию), если это предусмотрено международным договором.

Решение об утверждении (принятии) международного договора межведомственного ха-
рактера принимается руководителем государственного органа Республики Беларусь,
заключающего данный международный договор.

Статья 19. Присоединение Республики Беларусь к международным договорам

Республика Беларусь может присоединиться к международному договору в соответствии
с условиями международного договора и международным правом.

Предложения о присоединении Республики Беларусь к межгосударственным и межпра-
вительственным договорам вносятся в порядке, установленном частью первой статьи 4 на-
стоящего Закона, и должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о присоединении Республики Бе-
ларусь к международному договору;

копию международного договора на белорусском и (или) русском языках или его офици-
альный перевод на белорусский и (или) русский языки;
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обоснование целесообразности заключения международного договора и выбора способа вы-
ражения согласия Республики Беларусь на обязательность для нее данного международного
договора;

заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-
носятся вопросы, содержащиеся в международном договоре;

заключение Министерства иностранных дел Республики Беларусь о соответствии между-
народного договора международным обязательствам Республики Беларусь;

заключение Министерства юстиции Республики Беларусь о соответствии международно-
го договора Конституции Республики Беларусь, декретам и указам Президента Республики
Беларусь, законам Республики Беларусь и постановлениям Совета Министров Республики
Беларусь;

финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат, связанных с реализаци-
ей международного договора;

перечень декретов и указов Президента Республики Беларусь, законов Республики Бела-
русь, постановлений Совета Министров Республики Беларусь (их структурных элементов),
подлежащих изменению, дополнению, отмене, признанию утратившими силу или приня-
тию в связи с заключением международного договора;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Совет Министров Республики Беларусь рассматривает поступившие предложения и пред-
ставляет межгосударственные договоры и подлежащие ратификации по основаниям, преду-
смотренным абзацами третьим и четвертым статьи 15 настоящего Закона, межправительст-
венные договоры на рассмотрение Президенту Республики Беларусь, а межправительствен-
ные договоры, подлежащие ратификации по иным основаниям, предусмотренным статьей 15
настоящего Закона, вносит в Палату представителей Национального собрания Республики
Беларусь для рассмотрения и принятия соответствующего решения.

Президент Республики Беларусь или по его поручению Совет Министров Республики Бе-
ларусь вносят межгосударственные договоры, подлежащие ратификации по основаниям,
предусмотренным статьей 15 настоящего Закона, и межправительственные договоры, подле-
жащие ратификации по основаниям, предусмотренным абзацами третьим и четвертым ста-
тьи 15 настоящего Закона, в Палату представителей Национального собрания Республики
Беларусь для рассмотрения и принятия соответствующего решения.

Решения о присоединении Республики Беларусь к межгосударственным и межправи-
тельственным договорам принимаются в отношении:

межгосударственных и межправительственных договоров, подлежащих ратификации, –
Национальным собранием Республики Беларусь в форме закона;

межгосударственных договоров, не подлежащих ратификации, – Президентом Республи-
ки Беларусь в форме указа;

межправительственных договоров, не подлежащих ратификации, – Советом Министров
Республики Беларусь в форме постановления.

Предложения о присоединении Республики Беларусь к международным договорам меж-
ведомственного характера должны содержать документы, указанные в абзацах втором–
восьмом и десятом части второй настоящей статьи.

Присоединение Республики Беларусь к международным договорам межведомственного
характера осуществляется в порядке, установленном частями первой и третьей статьи 9
настоящего Закона.

Статья 20. Правопреемство Республики Беларусь в отношении международных дого-
воров

Республика Беларусь может признать обязательность международных договоров путем
правопреемства в случаях, предусмотренных международным правом.

В случае правопреемства Республики Беларусь в отношении международных договоров
бывшего СССР Республика Беларусь считается связанной обязательствами по данным меж-
дународным договорам с даты вступления таких международных договоров в силу для СССР.

Предложения о правопреемстве Республики Беларусь в отношении межгосударственных
и межправительственных договоров вносятся в порядке, установленном частью первой ста-
тьи 4 настоящего Закона, и должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о правопреемстве Республики Бе-
ларусь в отношении международного договора;

документы, указанные в абзацах третьем–десятом части второй статьи 19 настоящего
Закона.
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Совет Министров Республики Беларусь рассматривает поступившие предложения и пред-
ставляет межгосударственные договоры и подлежащие ратификации по основаниям, преду-
смотренным абзацами третьим и четвертым статьи 15 настоящего Закона, межправительст-
венные договоры на рассмотрение Президенту Республики Беларусь, а межправительствен-
ные договоры, подлежащие ратификации по иным основаниям, предусмотренным статьей 15
настоящего Закона, вносит в Палату представителей Национального собрания Республики
Беларусь для рассмотрения и принятия соответствующего решения.

Президент Республики Беларусь или по его поручению Совет Министров Республики Бе-
ларусь вносят межгосударственные договоры, подлежащие ратификации по основаниям,
предусмотренным статьей 15 настоящего Закона, и межправительственные договоры, подле-
жащие ратификации по основаниям, предусмотренным абзацами третьим и четвертым ста-
тьи 15 настоящего Закона, в Палату представителей Национального собрания Республики
Беларусь для рассмотрения и принятия соответствующего решения.

Решения о правопреемстве Республики Беларусь принимаются в отношении:
межгосударственных и межправительственных договоров, подлежащих ратификации, –

Национальным собранием Республики Беларусь в форме закона;
межгосударственных договоров, не подлежащих ратификации, – Президентом Республи-

ки Беларусь в форме указа;
межправительственных договоров, не подлежащих ратификации, – Советом Министров

Республики Беларусь в форме постановления.
Предложения о правопреемстве Республики Беларусь в отношении международных дого-

воров межведомственного характера должны содержать проект соответствующего норматив-
ного правового акта о правопреемстве Республики Беларусь в отношении международного
договора межведомственного характера и документы, указанные в абзацах третьем–восьмом
и десятом части второй статьи 19 настоящего Закона.

Правопреемство Республики Беларусь в отношении международных договоров межве-
домственного характера осуществляется в порядке, установленном частями первой и третьей
статьи 9 настоящего Закона.

Статья 21. Оговорки Республики Беларусь к международным договорам

При обмене нотами, письмами или иными документами, образующими многосторонний
международный договор, подписании, ратификации, утверждении (принятии) многосторон-
них международных договоров, присоединении к таким международным договорам или пра-
вопреемстве в отношении таких международных договоров Республикой Беларусь могут быть
сделаны оговорки в соответствии с условиями международного договора и международным
правом.

Если международным договором не предусмотрено иное, оговорки, сделанные Республи-
кой Беларусь, могут быть сняты в любое время в том же порядке, в котором они были
сделаны.

При правопреемстве Республики Беларусь в отношении международного договора реше-
ние об оговорке, сделанной государством-предшественником, принимается одновременно с
решением о правопреемстве Республики Беларусь в отношении данного международного
договора.

ГЛАВА 3
ВСТУПЛЕНИЕ В СИЛУ, ОФИЦИАЛЬНОЕ ОПУБЛИКОВАНИЕ, РЕГИСТРАЦИЯ

И ХРАНЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНЫХ ДОГОВОРОВ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

Статья 22. Вступление в силу международных договоров для Республики Беларусь

Международный договор вступает в силу для Республики Беларусь после выражения со-
гласия Республики Беларусь на обязательность для нее международного договора в соответ-
ствии с настоящим Законом в порядке и сроки, предусмотренные международным договором
или иным образом согласованные между договаривающимися сторонами.

Статья 23. Официальное опубликование международных договоров Республики Бела-
русь

Официальное опубликование международных договоров Республики Беларусь осуществ-
ляется на белорусском и (или) русском языках в издании Национального реестра правовых
актов Республики Беларусь и иных официальных изданиях в порядке, установленном
законодательными актами Республики Беларусь.

Официальные сообщения Министерства иностранных дел Республики Беларусь о вступ-
лении в силу для Республики Беларусь международных договоров, а также о приостановле-
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нии действия или прекращении международных договоров Республики Беларусь публику-
ются в издании Национального реестра правовых актов Республики Беларусь.

Статья 24. Регистрация международных договоров Республики Беларусь в междуна-
родных организациях

Регистрация международных договоров Республики Беларусь в Секретариате Организа-
ции Объединенных Наций или в соответствующих органах других международных органи-
заций осуществляется Министерством иностранных дел Республики Беларусь.

Статья 25. Хранение международных договоров Республики Беларусь

Подлинники межгосударственных и межправительственных договоров Республики Бе-
ларусь, копии таких международных договоров Республики Беларусь, полученные от депо-
зитария, и их официальные переводы на белорусский и (или) русский языки в месячный срок
со дня выражения согласия Республики Беларусь на обязательность для нее международных
договоров передаются на хранение в Министерство иностранных дел Республики Беларусь.

Подлинники международных договоров Республики Беларусь межведомственного ха-
рактера, копии таких международных договоров Республики Беларусь, полученные от депо-
зитария, и их официальные переводы на белорусский и (или) русский языки хранятся в архи-
вах государственных органов, заключивших данные международные договоры.

Копии документов, указанных в части второй настоящей статьи, в десятидневный срок со
дня выражения согласия Республики Беларусь на обязательность для нее международных
договоров направляются в Министерство иностранных дел Республики Беларусь, а копии ме-
ждународных договоров по вопросам безопасности, военного и военно-технического сотруд-
ничества – также и в Государственный секретариат Совета Безопасности Республики
Беларусь.

ГЛАВА 4
ИСПОЛНЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНЫХ ДОГОВОРОВ РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

Статья 26. Временное применение Республикой Беларусь международных договоров

Международный договор или часть международного договора до его вступления в силу
могут применяться Республикой Беларусь временно, если это предусмотрено международ-
ным договором или участники переговоров договорились об этом каким-либо иным образом.

Решение о временном применении международного договора или его части принимается
одновременно с решением о его подписании или заключении путем обмена нотами, письмами
или иными документами, образующими международный договор, в установленном настоя-
щим Законом порядке, за исключением случаев, когда о временном применении междуна-
родного договора или его части участники переговоров договорились каким-либо иным
образом.

Если международным договором не предусмотрено иное или участники переговоров не до-
говорились об этом каким-либо иным образом, временное применение Республикой Беларусь
международного договора или его части прекращается после того, как Республика Беларусь
уведомит другие государства или международные организации, временно применяющие ме-
ждународный договор, о своем намерении не участвовать в международном договоре.

Предложения о временном применении в случае необходимости принятия отдельного ре-
шения о временном применении межгосударственного или межправительственного договора
или его части либо о прекращении временного применения межгосударственного или меж-
правительственного договора или его части вносятся и рассматриваются в порядке, установ-
ленном частями первой и четвертой статьи 4 настоящего Закона, и должны содержать
следующие документы:

проект соответствующего нормативного правового акта о временном применении или
прекращении временного применения Республикой Беларусь международного договора или
его части;

копию международного договора на белорусском и (или) русском языках или его офици-
альный перевод на белорусский и (или) русский языки;

обоснование целесообразности временного применения или прекращения временного
применения Республикой Беларусь международного договора или его части;

заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-
носятся вопросы, содержащиеся в международном договоре;

заключение Министерства юстиции Республики Беларусь о соответствии международно-
го договора Конституции Республики Беларусь, декретам и указам Президента Республики
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Беларусь, законам Республики Беларусь и постановлениям Совета Министров Республики
Беларусь;

финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат Республики Беларусь,
связанных с временным применением или прекращением временного применения междуна-
родного договора или его части;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Решения о временном применении в случае необходимости принятия отдельного реше-
ния о временном применении межгосударственного или межправительственного договора
или его части либо о прекращении временного применения межгосударственного или меж-
правительственного договора или его части принимаются в отношении:

межгосударственных договоров, а также межправительственных договоров, устанавли-
вающих иные правила, чем те, которые содержатся в декретах и указах Президента Респуб-
лики Беларусь, законах Республики Беларусь, и межправительственных договоров, предме-
том которых являются вопросы, относящиеся только к сфере законодательного регулирова-
ния, но не урегулированные декретами и указами Президента Республики Беларусь,
законами Республики Беларусь, – Президентом Республики Беларусь в форме указа;

иных межправительственных договоров – Советом Министров Республики Беларусь в
форме постановления.

Предложения о временном применении в случае необходимости принятия отдельного ре-
шения о временном применении международного договора межведомственного характера
или его части либо о прекращении временного применения международного договора межве-
домственного характера или его части должны содержать документы, указанные в части
четвертой настоящей статьи.

Предложения о временном применении в случае необходимости принятия отдельного ре-
шения о временном применении международного договора межведомственного характера
или его части либо о прекращении временного применения международного договора межве-
домственного характера или его части рассматриваются и соответствующие решения прини-
маются в порядке, установленном частями первой и третьей статьи 9 настоящего Закона.

Статья 27. Исполнение международных договоров Республики Беларусь

Международные договоры Республики Беларусь подлежат добросовестному исполнению
Республикой Беларусь в соответствии с международным правом.

Нормы права, содержащиеся в международных договорах Республики Беларусь, вступив-
ших в силу, являются частью действующего на территории Республики Беларусь законода-
тельства, подлежат непосредственному применению, кроме случаев, когда из международного
договора следует, что для применения таких норм требуется издание внутригосударственного
нормативного правового акта, и имеют силу того нормативного правового акта, которым выра-
жено согласие Республики Беларусь на обязательность для нее соответствующего междуна-
родного договора.

Министерство иностранных дел Республики Беларусь осуществляет общее наблюдение за
исполнением международных договоров Республики Беларусь и оказывает содействие госу-
дарственным органам Республики Беларусь в пределах своей компетенции в исполнении
международных договоров.

Статья 28. Выполнение обязательств по международным договорам Республики Бела-
русь

Президент Республики Беларусь, Национальное собрание Республики Беларусь, Совет
Министров Республики Беларусь и руководители государственных органов Республики Бе-
ларусь, заключивших международные договоры межведомственного характера, в пределах
своей компетенции принимают меры для обеспечения исполнения международных догово-
ров Республики Беларусь путем принятия соответствующих решений. Такие решения, как
правило, могут содержать:

определение государственного органа (организации) или должностного лица либо не-
скольких государственных органов (организаций) или должностных лиц, ответственных за
выполнение обязательств, принятых Республикой Беларусь по международному договору;

определение государственного органа (организации) или должностного лица либо несколь-
ких государственных органов (организаций) или должностных лиц, на которых возлагается
выполнение определенных обязанностей, вытекающих из международного договора Респуб-
лики Беларусь, если в этом международном договоре предусматривается необходимость опре-
деления такого органа (организации) или лиц;
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поручение компетентному государственному органу принять меры по приведению зако-
нодательства Республики Беларусь в соответствие с международным договором Республики
Беларусь;

поручение компетентному государственному органу (организации) принять иные меры,
необходимые для реализации положений международного договора Республики Беларусь.

Государственные органы Республики Беларусь, к компетенции которых относятся вопро-
сы, содержащиеся в международных договорах Республики Беларусь, обеспечивают выпол-
нение обязательств, принятых по данным международным договорам Республикой Бела-
русь, наблюдают за осуществлением принадлежащих Республике Беларусь прав, вытекаю-
щих из этих международных договоров, и за выполнением другими участниками этих
международных договоров их обязательств.

Статья 29. Выражение согласия Республики Беларусь на участие других государств
и международных организаций в международных договорах Республики
Беларусь

В случаях, предусмотренных международными договорами, Республика Беларусь выра-
жает согласие на участие других государств и международных организаций в международ-
ных договорах, участником или договаривающейся стороной которых она является.

Предложения о выражении согласия Республики Беларусь на участие других государств
и международных организаций в межгосударственных и межправительственных договорах,
участником или договаривающейся стороной которых является Республика Беларусь, вно-
сятся и рассматриваются в порядке, установленном частями первой и четвертой статьи 4
настоящего Закона, и должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о согласии Республики Беларусь
на участие других государств и международных организаций в международном договоре
Республики Беларусь;

копию международного договора Республики Беларусь на белорусском и (или) русском
языках или его официальный перевод на белорусский и (или) русский языки;

обоснование целесообразности выражения согласия Республики Беларусь на участие дру-
гих государств и международных организаций в международном договоре Республики
Беларусь;

заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-
носятся вопросы, содержащиеся в международном договоре Республики Беларусь;

финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат Республики Беларусь,
связанных с участием других государств и международных организаций в международном
договоре Республики Беларусь;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Решения о выражении согласия Республики Беларусь на участие других государств и ме-
ждународных организаций в межгосударственных и межправительственных договорах, уча-
стником или договаривающейся стороной которых является Республика Беларусь,
принимаются в отношении:

межгосударственных и ратифицированных межправительственных договоров – Прези-
дентом Республики Беларусь в форме указа;

иных межправительственных договоров Республики Беларусь – Советом Министров Рес-
публики Беларусь в форме постановления.

Предложения о выражении согласия Республики Беларусь на участие других государств
и международных организаций в международных договорах межведомственного характера,
участником или договаривающейся стороной которых является Республика Беларусь, долж-
ны содержать документы, указанные в части второй настоящей статьи.

Решения о выражении согласия Республики Беларусь на участие других государств и ме-
ждународных организаций в международных договорах межведомственного характера, уча-
стником или договаривающейся стороной которых является Республика Беларусь, принима-
ются в порядке, установленном частями первой и третьей статьи 9 настоящего Закона.

Статья 30. Принятие Республикой Беларусь оговорок, сделанных иными договариваю-
щимися сторонами, или возражение Республики Беларусь в отношении
таких оговорок

Принятие Республикой Беларусь оговорок, сделанных иными договаривающимися сторо-
нами, или возражение Республики Беларусь в отношении таких оговорок к международному
договору, участником или договаривающейся стороной которого является Республика Бела-
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русь, осуществляются в соответствии с условиями международного договора и международ-
ным правом.

Оговорки, сделанные иными договаривающимися сторонами к международному догово-
ру, участником или договаривающейся стороной которого является Республика Беларусь,
считаются принятыми Республикой Беларусь, если в установленном настоящим Законом по-
рядке не было принято решение о возражении в отношении таких оговорок.

Предложения о возражении Республики Беларусь в отношении сделанной иной договари-
вающейся стороной оговорки к межгосударственному или межправительственному догово-
ру, участником или договаривающейся стороной которого является Республика Беларусь,
вносятся и рассматриваются в порядке, установленном частями первой и четвертой статьи 4
настоящего Закона, и должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о возражении Республики Бела-
русь в отношении оговорки, сделанной иной договаривающейся стороной к международному
договору Республики Беларусь;

копию международного договора Республики Беларусь на белорусском и (или) русском
языках или его официальный перевод на белорусский и (или) русский языки;

обоснование целесообразности возражения Республики Беларусь в отношении оговорки,
сделанной иной договаривающейся стороной к международному договору Республики
Беларусь;

заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-
носятся вопросы, содержащиеся в международном договоре Республики Беларусь;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Решения о возражении Республики Беларусь в отношении оговорки, сделанной иной до-
говаривающейся стороной к межгосударственному или межправительственному договору,
участником или договаривающейся стороной которого является Республика Беларусь,
принимаются в отношении:

межгосударственных и ратифицированных межправительственных договоров – Прези-
дентом Республики Беларусь в форме указа;

иных межправительственных договоров – Советом Министров Республики Беларусь в
форме постановления.

Предложения о возражении Республики Беларусь в отношении сделанной иной договари-
вающейся стороной оговорки к международному договору межведомственного характера,
участником или договаривающейся стороной которого является Республика Беларусь,
должны содержать документы, указанные в части третьей настоящей статьи.

Решения о возражении Республики Беларусь в отношении сделанной иной договариваю-
щейся стороной оговорки к международному договору межведомственного характера, участ-
ником или договаривающейся стороной которого является Республика Беларусь, принима-
ются в порядке, установленном частями первой и третьей статьи 9 настоящего Закона.

Статья 31. Принятие поправок к международным договорам Республики Беларусь

Международный договор Республики Беларусь может быть изменен по соглашению меж-
ду его участниками посредством внесения в него поправок в соответствии с условиями между-
народного договора и международным правом.

Предложения о принятии поправок к межгосударственным и межправительственным до-
говорам вносятся в порядке, установленном частью первой статьи 4 настоящего Закона, и
должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о принятии поправки к междуна-
родному договору Республики Беларусь;

копию международного договора Республики Беларусь и поправки к нему на белорусском
и (или) русском языках или их официальный перевод на белорусский и (или) русский языки;

обоснование целесообразности принятия поправки к международному договору Респуб-
лики Беларусь;

заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-
носятся вопросы, содержащиеся в международном договоре Республики Беларусь;

заключение Министерства иностранных дел Республики Беларусь о соответствии поправ-
ки к международному договору Республики Беларусь международным обязательствам
Республики Беларусь;

заключение Министерства юстиции Республики Беларусь о соответствии поправки к ме-
ждународному договору Республики Беларусь Конституции Республики Беларусь, декретам
и указам Президента Республики Беларусь, законам Республики Беларусь и
постановлениям Совета Министров Республики Беларусь;
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финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат, связанных с принятием
поправки к международному договору Республики Беларусь;

перечень декретов и указов Президента Республики Беларусь, законов Республики Бела-
русь, постановлений Совета Министров Республики Беларусь (их структурных элементов),
подлежащих изменению, дополнению, отмене, признанию утратившими силу или приня-
тию в связи с принятием поправки к международному договору Республики Беларусь;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Совет Министров Республики Беларусь рассматривает поступившие предложения и пред-
ставляет поправки к межгосударственным и ратифицированным межправительственным
договорам, а также поправки к иным межправительственным договорам, подлежащие рати-
фикации по основаниям, предусмотренным абзацами третьим и четвертым статьи 15 настоя-
щего Закона, на рассмотрение Президенту Республики Беларусь, а поправки к иным меж-
правительственным договорам, подлежащие ратификации по другим основаниям, преду-
смотренным статьей 15 настоящего Закона, вносит в Палату представителей Национального
собрания Республики Беларусь для рассмотрения и принятия соответствующего решения.

Президент Республики Беларусь или по его поручению Совет Министров Республики Бе-
ларусь вносят поправки к межгосударственным и ратифицированным межправительствен-
ным договорам Республики Беларусь, подлежащие ратификации по основаниям, предусмот-
ренным статьей 15 настоящего Закона, и поправки к иным межправительственным догово-
рам, подлежащие ратификации по основаниям, предусмотренным абзацами третьим и чет-
вертым статьи 15 настоящего Закона, в Палату представителей Национального собрания
Республики Беларусь для рассмотрения и принятия соответствующего решения.

Решения о принятии поправок к межгосударственным и межправительственным догово-
рам принимаются в отношении:

подлежащих ратификации поправок к межгосударственным и межправительственным
договорам – Национальным собранием Республики Беларусь в форме закона;

не подлежащих ратификации поправок к межгосударственным и ратифицированным
межправительственным договорам – Президентом Республики Беларусь в форме указа;

не подлежащих ратификации поправок к иным межправительственным договорам – Со-
ветом Министров Республики Беларусь в форме постановления.

Предложения о принятии поправок к международным договорам межведомственного ха-
рактера должны содержать документы, указанные в абзацах втором–восьмом и десятом
части второй настоящей статьи.

Принятие поправок к международным договорам межведомственного характера осуще-
ствляется в порядке, установленном частями первой и третьей статьи 9 настоящего Закона.

Статья 32. Меры, принимаемые в случае нарушения обязательств по международным
договорам Республики Беларусь

В случае нарушения обязательств по межгосударственному или межправительственному
договору Республики Беларусь другими участниками международного договора государст-
венные органы Республики Беларусь, к компетенции которых относятся вопросы, регули-
руемые этим международным договором, по согласованию с Министерством иностранных
дел Республики Беларусь представляют в Совет Министров Республики Беларусь предложе-
ния о принятии необходимых мер в соответствии с условиями международного договора и
международным правом.

В случае нарушения обязательств по международному договору Республики Беларусь
межведомственного характера другими участниками международного договора, заключен-
ного республиканским органом государственного управления, подчиненным Совету Минист-
ров Республики Беларусь, этот республиканский орган государственного управления по со-
гласованию с Министерством иностранных дел Республики Беларусь представляет в Совет
Министров Республики Беларусь предложения о принятии необходимых мер в соответствии
с условиями международного договора и международным правом.

В случае нарушения обязательств по международному договору Республики Беларусь меж-
ведомственного характера другими участниками международного договора, заключенного
иным государственным органом Республики Беларусь, решение о принятии необходимых мер
по согласованию с Министерством иностранных дел Республики Беларусь принимается руко-
водителем этого государственного органа в соответствии с условиями международного догово-
ра и международным правом.

В случае нарушения обязательств по международному договору Республики Беларусь
межведомственного характера другими участниками международного договора, заключен-
ного по вопросам, по которым в соответствии с законодательством Республики Беларусь тре-
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буются решение Президента Республики Беларусь или согласование с ним, предложения о
принятии необходимых мер подлежат согласованию с Президентом Республики Беларусь.

В случае нарушения обязательств по международному договору Республики Беларусь
межведомственного характера другими участниками международного договора, заключен-
ного по вопросам безопасности, военного и военно-технического сотрудничества, предложе-
ния о принятии необходимых мер подлежат согласованию с Государственным секретариатом
Совета Безопасности Республики Беларусь.

Статья 33. Осуществление функций депозитария

Функции депозитария многосторонних межгосударственных и межправительственных
договоров осуществляет Министерство иностранных дел Республики Беларусь, если в соот-
ветствии с условиями этих международных договоров такие функции возложены на
Республику Беларусь.

Переписка с органами иностранных государств, международными организациями или их
главными исполнительными должностными лицами, которые выполняют функции депози-
тария многосторонних межгосударственных или межправительственных договоров, осуще-
ствляется Министерством иностранных дел Республики Беларусь.

Функции депозитария многосторонних международных договоров Республики Беларусь
межведомственного характера осуществляют государственные органы Республики Бела-
русь, заключившие данные международные договоры, если в соответствии с условиями этих
международных договоров такие функции возложены на Республику Беларусь.

Переписка с органами иностранных государств, международными организациями или их
главными исполнительными должностными лицами, которые выполняют функции депози-
тария многосторонних международных договоров межведомственного характера, осуществ-
ляется государственными органами Республики Беларусь, заключившими данные
международные договоры.

ГЛАВА 5
ПРИОСТАНОВЛЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ И ПРЕКРАЩЕНИЕ МЕЖДУНАРОДНЫХ ДОГОВОРОВ

РЕСПУБЛИКИ БЕЛАРУСЬ

Статья 34. Приостановление действия и прекращение международных договоров Рес-
публики Беларусь

Приостановление действия и прекращение международных договоров Республики Бела-
русь осуществляются в соответствии с условиями международных договоров и международ-
ным правом.

Предложения о приостановлении действия или прекращении межгосударственных и
межправительственных договоров вносятся в порядке, установленном частью первой ста-
тьи 4 настоящего Закона, и должны содержать:

проект соответствующего нормативного правового акта о приостановлении действия или
прекращении международного договора Республики Беларусь;

копию международного договора Республики Беларусь на белорусском и (или) русском
языках или его официальный перевод на белорусский и (или) русский языки;

обоснование целесообразности приостановления действия или прекращения междуна-
родного договора Республики Беларусь;

заключения государственных органов Республики Беларусь, к компетенции которых от-
носятся вопросы, содержащиеся в международном договоре Республики Беларусь;

финансово-экономическое обоснование предполагаемых затрат в связи с приостановле-
нием действия или прекращением международного договора Республики Беларусь;

перечень декретов и указов Президента Республики Беларусь, законов Республики Бела-
русь, постановлений Совета Министров Республики Беларусь (их структурных элементов),
подлежащих изменению, дополнению, отмене, принятию или признанию утратившими
силу в связи с приостановлением действия или прекращением международного договора
Республики Беларусь;

иные документы, которые в соответствии с законодательством Республики Беларусь
должны быть приложены к проекту соответствующего нормативного правового акта.

Совет Министров Республики Беларусь рассматривает поступившие предложения и пред-
ставляет межгосударственные договоры, а также межправительственные договоры, согла-
сие на обязательность которых для Республики Беларусь было выражено законом, на
рассмотрение Президенту Республики Беларусь.

Президент Республики Беларусь или по его поручению Совет Министров Республики Бе-
ларусь вносят межгосударственные и межправительственные договоры, согласие на обяза-
тельность которых для Республики Беларусь было выражено законом, в Палату представите-
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лей Национального собрания Республики Беларусь для рассмотрения и принятия
соответствующего решения.

Решения о приостановлении действия или прекращении межгосударственных и межпра-
вительственных договоров принимаются в отношении:

межгосударственных и межправительственных договоров, согласие на обязательность
которых для Республики Беларусь было выражено законом, – Национальным собранием
Республики Беларусь в форме закона;

иных межгосударственных договоров – Президентом Республики Беларусь в форме
указа;

иных межправительственных договоров – Советом Министров Республики Беларусь в
форме постановления.

Предложения о приостановлении действия или прекращении международных договоров
межведомственного характера должны содержать документы, указанные в абзацах втором–
шестом и восьмом части второй настоящей статьи.

Приостановление действия и прекращение международных договоров межведомственно-
го характера осуществляются в порядке, установленном частями первой и третьей статьи 9
настоящего Закона.

Статья 35. Последствия приостановления действия международных договоров Респуб-
лики Беларусь

Приостановление действия международного договора Республики Беларусь, если этим
международным договором не предусмотрено иное или нет другой договоренности с его уча-
стниками, освобождает Республику Беларусь от обязательства исполнять международный
договор в течение периода, на который приостановлено его действие, а государственные орга-
ны Республики Беларусь воздерживаются от действий, которые могли бы воспрепятствовать
возобновлению действия этого международного договора.

Статья 36. Последствия прекращения международных договоров Республики Бела-
русь

Прекращение международного договора Республики Беларусь, если этим международ-
ным договором не предусмотрено иное или нет другой договоренности с его участниками, ос-
вобождает Республику Беларусь от обязательства исполнять международный договор и не
влияет на обязательства или юридическое положение Республики Беларусь, возникшие в
результате исполнения этого международного договора до его прекращения.».

Статья 2. Настоящий Закон вступает в силу через 10 дней после его официального опубли-
кования.

Статья 3. Совету Министров Республики Беларусь в трехмесячный срок после вступления
в силу настоящего Закона:

подготовить и внести в установленном порядке предложения по приведению законода-
тельных актов Республики Беларусь в соответствие с настоящим Законом;

привести решения Правительства Республики Беларусь в соответствие с настоящим
Законом;

обеспечить пересмотр и отмену республиканскими органами государственного управле-
ния, подчиненными Совету Министров Республики Беларусь, их нормативных правовых ак-
тов, противоречащих настоящему Закону;

принять иные меры, необходимые для реализации положений настоящего Закона.

Президент Республики Беларусь А.Лукашенко
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